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A0 YBAI'M NOKynuiB!

[na nigTBepokeHHA NpaBa Ha rapaHTiHe ob6cnyroByBaHHA NpocuMo Bac 36epiratn ToBapHMI Yek
pa3oMm 3 rapaHTiHMM TarOHOM, SIKUA MOBUHEH ByTW NOBHICTIO 3aNOBHEHWI i3 000B’A3KOBO BKa3aHOK 4ATOH0
npogaxy, niannucom i wramnom marasuHy. He BUKoHaHHS W€l BUMoru nosbaense Bac npaBa Ha
rapaHTinHe o6CcnyroByBaHHS.

Mpw nokynui BUMaramtTe NnpoBecTun y Baluin npnucyTHOCTI NepeBipKy poboTH BUTSXKKM | namMmn OCBITIIEHHS.

LUAHOBHUM NOKYNELb!
BosyHi Bam 3a Te, wo Bu o6panu npoaykuito Toprosoi mapku «ELEYUS». My goknanu ycix 3ycunb,
wo6 Bu 6ynu 3agoBoneHi Hawmnm BUpobom.

1. 3ATAllbHI BKA3IBKU
1.1 MNepea BCTAHOBMEHHAM BUTSXKKM Ta 1T eKcniyaTauieto HeobXigHO YBaXKHO 03HANOMUTUCS 3 HALLMMM
pekoMeHAauisiMun, JOTPUMaHHSA SKMX 3abe3nevnTb HadinHy poboTy NpucTpotro. He Bukngante gaHy iHCTPyK-
LLit0, OCKiflbKM 3roOM BOHa MOXe AaTu BigNoBigi Ha NUTaHHS, WO BUHUKHYTb.
NMEPEO NOYATKOM EKCI:IHYATALI,I'I' (BKITIOYEHHAM), NPUNAAQ NOBUHEH 3HAXO-
OUTUCA NPU KIMHATHIN TEMINEPATYPI HE MEHLLE ABOX rOAUH.
1.2 Butskka npusHayeHa ons Bigsoay 3abpyaHeHoro nosiTpsa 3 NpOCTopy Hag Npunagom Ass npuroTy-
BaHHS 1XXi, BUKOPUCTOBYETHCS BUKIMIOYHO B JOMALLHBbOMY rocnofapcTBi i BianoBigae BUMoram
OCTY EN 60335-2-31:2015.
3ACTOCYBAHHA BUPOBY B LINAX, WO BIAPIBHAKOTLCA Bl I'IOB}ITOBI/IX,
HEOOMYCTUME! NMPU BUKOPUCTAHHI BUTAXKU ONA IHWKX UINEU BUHUKAE
PU3UK OTPUMAHHSA TPABM | NOLUKOMXEHHA MAUHA, A HA BUPIB HE BYE PO3MNOBCIOIKEHA
FAPAHTIA!

1.3 BMKOpUCTaHHA BUTSXKKN 3MEHLLYE BMICT B MOBITPI LWKIAAMBUX NPOAYKTIB HEMOBHOMO 3ropsiHHS
NPUPOLHOro rasy, 4acTKOBO 3MEHLLYE HEMPUEMHI 3anaxu, LLO YTBOPKOKTLCA NMPY MPUroTYBaHHI Xi, 3HUXYE
3abpyaHeHHs CTiH, cTeni | MebsiB XXMPOBUMM YaCTUHKaMMU | KINTABOHO.

1.4 Bupib aABnsieTbCA NOBITPOOYNCHUM NPUCTPOEM BUTSXKHOTO TUMY 3 BEHTUNATOPOM (TYp6iHOI0),
YKOMMSIEKTOBAHUM XXMPOYNOBOKYNUM antoMiHiEBUM (B KOMMMEKTi) Ta Mae Onuito A0YKOMMSEKTYBaHHS
3anaxonornvHanbHUM BYrifbHUM inbTpoM. BurotoBnsieTbcs wmnpuHoto 500 abo 600mMm 3 nncToBOI CTani.

1.5 B 3anexHOCTi Bif cxeMu yCTaHOBKM Haj NSIMTOIO BUTSXKKa MOXKe npawioBaTu B ABOX BapiaHTax:
- B peXuMi BigBoay NoBIiTPA B CTauioHapHUA BEHTUNSALIMHY WaxTy (AMMOXiA) KyXHi 3 BUKOPUCTaHHAM
rodppoBaHux antoMiHieBnx abo nnactmkosmx nositposoais 3120mm (AMBMUCH N.5);
- B peXuUMi peumpKynsuii (3aMKHyTa Kpyrosa LMpKynsuif NOBIiTPS Ha KyXHi), KONN BUTSKKA He
NiAKMIYaETLCA 00 AMMOX0AY, a NOBITPS NPOraHAETLCA Yepes XXUPOYITOBOYNA antoMiHIEBUN
(B KOMNNEKTi) Ta 3anaxonornMHanbHUM BYTiNbHUIA (KyNYETbLCA OKpPeMOo) (PinbTpu i NOBEPTAETLCH Ha3a B
KYyXHI0 - (puc.2).

1.6 YBara! He nounHanTe MOHTaX BUTSXKKW, A0KM By He migkniounnu i 4o enekTpoMepexi i BIEBHUIUCH
B Il TEXHIYHIN, NepeBipMBLUN BCI 1T PYHKLIT.

1.7 PekomeHayemo BCi poboTH MO MOHTaXYy, NIAKMIOYEHHIO | peMOHTY Baluol BUTSXKM OOBIPATU TiflbKK
KBanicpikoBaHMM cneuianictamu, Wwo NpoeCinHO 3anMarTbCA BUKOHAHHSIM Takux pooiT.

1.8 BupobHuK He Hece BignoBiganbHOCTI 3a 6yAb-sKi NOLKOAXXEHHS Ta MOMOMKM, O NOB’sA3aHi 3
HenpaBWUITbHOK YCTAHOBKOD, eKcrflyaTalielo Ta PEMOHTOM BUTSKKN.

1.9 Bupo6Huk 3anuvwae 3a coboro npaBo moaundikaLii BUpoby 3 MeTO NOKpaLLEHHS NOro AKOCTI Ta
TEXHIYHMX NapamMeTpiB.

1.10 TexHi4Hi XxapakTepUCTUKMN BUTSXKKM BKa3aHi B AaHin iHCTPYKLUIT Ta Ha eTUKeTLi, 3aKpinneHin Ha
BHYTPILLHIN NOBEPXHI KOPMYCY BUTSXKKM (BOCTYN A0 HEl BiAKPUBAETLCS NPU 3HATTI PiNbTpiB).

1.11 YBara! Butsixkka MOHTYETbLCS Ha CTiHi HaAa eneKkTponnuTaMmu Ha BUcoTi 650-750mMM, a Hag
razoBumu nnmtamm Ha Bucoti 750-850mMm Big po60o4oi noBepxHi nnutu (puc.1).



1. OCHOBHI TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKWU

HAMPYTA, B 220 - 230
YACTOTA, T 50
KINBKICTb PEXXMIB POBOTH 3
HOMIHAMbHA CMIOXKVMBHA | ENNEKTPOABUIYHA 150
NOTYXHICTb, BT NTAMIMN OCBITNEHHA 1x2,5
MPOOYKTVBHICTb MPW MIAKMFOYEHHI 4O
CTAHOAPTHOI CUCTEMM BEHTMRALI, M3/rog, 800
LUMPUHA 520
FABAPUTHI PO3MIPU 55
BUTSDKKY, MM FIVIBMHA
BMCOTA 225
MPUEOHYBANBHN PO3MIP MPOBOAY
BEHTUNSALYIT, MM 2150/2120
MACA, KT 55
PIBEHb LUYMY (OB) 50- 64
KITAC 3AXUCTY |
PEXKUM POBOTHU S1 (poBroTpuBanum)

ENEKTPOLUHYP BUTAXXKU APMOBAHWUN 3 3A3EMJIEHHAM

2. KOMINNEKT NOCTAYAHHA

BUTAXKKA BEHTUNALIMHA KYXOHHA 1WT.
MITACTMACOBUW MEPEXIOHMK 1T
B KOMIMJEKT NOCTAYAHHA | MATPYBKA (3 @150 Ha @120Mm) '
BXOOUTb ”
KEPIBHVLITBO 3 EKCIITYATALLII 1 EKS.
3. BUMOI' BE3INEKHU
3ABOPOHAETBLCA BMUKATU BUTAXKKY A0 EJIEKTPOMEPEXI
ﬁ YBATA ENEKTPOMIIUTW.
OBEPIFAUTE EJIEKTPOLUHYP BIA MEXAHIYHUX | TEPMIYHUX
YWKOMXKEHbD.

4.1 Mpw MoHTaxi, ekcnnyaTauil Ta npoBeAeHHi TEXHIYHOro o6¢cnyroByBaHHA KaTeropuyHo
3a00pOoHAETLCA:
- BKIKOYATU BUTSXKKY B €NeKTPOMepPeXxy 3 Hanpyrow i 4acToToko, WO He Bi4noBigae BKasaHUM B po3aini 2;
- BUKOPUCTOBYBATW Nlamnu OCBITNIEHHA NOTYXHICcTIo Ginbwe 2 BT (LED);
- NPOBOAUTM TEXHIYHE OBCNYroBYyBaHHS, 3aMiHy flamn, 3HiMaT QINbTPU, YUCTUTU BUTSKKY, HE BUNHABLLIN
- nonepeaHbLOo BUSIKY LLUHYpPa 3 PO3ETKN eNEKTpoOMepeXi;
- eKcnryaTauist BUTSXKKU 3 BIOKPUTUM Kepeniom BOTHI0, BIOKPUTUMM ra3oBMMK NanbHUKamu abo
- HarpiBHMMN enemeHTamn. HarpisHi eneMeHTM NOBMHHI ByTY 3aBXAW 3aKpUTi NOCYAOM;
- NPUrOTYBaHHS Ki 3 3aCTOCYBaHHAM CNUPTHUX HaMoIB,;
- 3anuwaTun ppuTiopHuui 6e3 Harnagy;
- ekcnnyarawia BUTSXKKW i3 3HATUMU inbTpamu;
- MigKNIOYaTy BUTSHKKY [0 enekTpomMepexi NnuT, obpisaTn NpyM MOHTaXi BUNKY €MNeKTPOLUHypa.



YBArA! BUKOPUCTOBYBATU FA30BY (ENIEKTPO) NIIUTY NPU BUMKHEHIA BUTAXLI
KATETOPUYHO 3ABOPOHAETHLCA!

4.2 [INs1 YHUKHEHHS ypaXKeHHS1 eNeKTPOoCTPYMOM BUTSAXKA NOBUHHA BKIHOYATUCS B PO3ETKY 3 3a3eMrne-
HHSM.

4.3 BuTspkka noBrvHHa OyTy nig’egHaHa Jo OKpeMOi BEHTURAUINMHON WaxTu. Hegonyctumum € nig’egHaHHA
IHLUMX NPUCTPOIB J0 i€l X LWIaxTu.

4.4 T1pn KOPUCTYBaHHI BUTSDKKOK O4HOYACHO 3 iHWMMK 0birpiBanbHUMM NPUCTPOSMM (ra3oBi, MacnsHi, nedi
i T. M.) OKPIM €neKTPUYHUX, HeobXiaHO 3abe3ne4ynTu NPUMILLEHHA, B ASKOMY BCTaHOBJIeHa BUTSXKA,
A0oAaTKOBUM MPUTOKOM CBIXKOro noBiTPpA (Hanpuknag BiAKPUTU KBaTUPKY).

4.5 Mpn MOHTaxi BUTSXKKN Ha HeoOXxiaHin HacTaHoBHIM BUcoTi H Hag nnuToto (puc.1) ans sigsoay nosit-
pA B BEHTUNAUIMHUIA KaHan BuMKOpucToByBaTK nosiTposig @150 - @120mm. MeHwun giameTp CTBOpUTb
Ao4aTKoBUK ONip NOBITPIO, LWO Npu3Bee 40 30inbLlUeHHs WwyMmy i Bibpauii, a Takox 4O neperpiBy ABUryHa.

4.6 3abesnevynTe cBOEYACHE OUYMLLEHHA BaraTopa3oBmX antoMiHIEBUX XXMPOYOBOKYMX AINbTPIB, iHaKLWE
3HM3NUTbCA €(PEKTUBHICTL POBOTU BUTSKKM | BUHUKHE 3arpo3a MoXeXi Yepe3 HaKonuyeHHs B hinbTpi XKupy i
nuny.

4.7 MNpun 3aNMaHHiI He MOXXHa BKINOYATU BUTSXKKY 019 3MEHLUEHHS 3aaUMITEHHA 4O MOBHOI fokanisauil
BOTHIO.

4.8 Y BunagKy 3arMMaHHs nig BUTSXKKOKO 3aKpUnTe NONYyM’st LIyNKOK TKAHWHOM, BIOKMOYITb BUTSXKKY Bif
enekTpoMepexi, He BUKOPUCTOBYNTE BOAY ANA raCiHHS NONyM’st B MiCUSX 3HaXOKEHHS eneKkTponpunaais.

4.9 ObGepiranTe WHyYp NiOKMOYEHHS 40 eNeKTpoMepexi Bil MeXaHIYHMX Ta TEPMIYHUX YLLKOOXKEHb.

4. ONMUC BUTAXKHA
5.1 Butshkka BeHTUNAUIMHA KyXOHHa HABMNAETbLCHA MNOBITPOOYUCHUM MPUCTPOEM BUTSDKHOIO TuUMNy 3
BEHTUNATOPOM (TypbiHOK) | YKOMMNMIEKTOBaHa >KMPOBIOBMIOKYMM  antoMiHieBUM pinbTpoM. Bupib
BUrOTOBNSETECA B OLHOMOTOPHOMY BUWKOHaHHI wWupuHoto 520/700MM 3 nMCTOBOI BYyrneuesBoi ctani 3
HACTYNHUM [EeKOPaTUBHO-3aXUCHUM MOKPUTTSIM NOPOLIKOBUMUK (hapbamun. Butskka BigHOCUTbCS OO0 Tuny
«BOyAoOBaHUX» BUTSXKOK | BOYJOBYETLCA B MeONEeBUIN rapHiTyp KyxHi Ha CTiHi Hag, NinMTo.

YBAIA! [donaTtkoBo BUpiO BUrOTOBMSIETLCA 3 HACTYMNHUMM EKOPATUBHUMU eneMeHTamm (puc.3):

tCrrrrrrrr

5.2 B 3anexHocTi Bi4 CXxeMu YCTaHOBKWN BUTSKKA
npautoe B ABOX BapiaHTax (AMBUCHL n.1.5):
- B peXumi BigBoay NOBITPS B AUMOXiJ, KyXHi
(puc.1);

JO00E o0

- B peXumi peunpkynsuii

(3aMKHYTUMI Kpyrosuin 0Bir NOBITPS B KYXHi) 1
(puc.2).
BiactaHb H:
Ana enekTponnut 65 — 75¢cm
AN razoBux NnuT 75 — 85¢cm Puc.1 Puc.2

«HeobxigHO BpaxoByBaTH, WO NpU BBIMKHYTIN BUTAXKLUi B 3aKPpUTOMY NPUMILLEHHI aBTOMaTU4YHO
3HUXYETBLCA TUCK, AKUA HEOOXiAHO BMpPiBHIOBATM 3a paxXyHOK NPUTOKY CBIXKOro NOBITPS.
Liboro moxxHa AOCArHyT! LUNAXOM BiOAKPUTTA ABepen, BikoH abo obnagHaHHAM cneuianbHOI
NPUNIMBHOI BEHTUNALIL»



5.3 Butskka cknagaeTbCs 3 HAaCTYMNMHUX CKNagoBux YacTtuH (puc.3 / 3.1)

=

1 — Kopnyc BUTSAXKN

2 — BUXigHWI naTpybok NoBiTPOBOAY
(9150 / @120)

3 — eNeKTPOLLUHYp 3 3a3eMIEeHHSIM

4 — nepemukay pexxmmiB poboTn BUTSKKM
(ceHCOpHUN)

5 — naHenb gekopaTuBHa
6 — PiNbTP antoMiHIEBMI XXNMPOBIOBITYHOYNIA

7 — ocBiTneHHs (LED)

Puc.3.1

5. IHCTPYKUIA MO MOHTAXY BUTAXKU

)i}

Puc. 4

6.1 O6epiTb pexmum poboTu i Micue ONsi BCTAHOBNEHHS BUTSKKN.

6.2 BUNMiTb BUTSAXKY 3 NakyBasibHOI KOPOOKH.

6.3 lNigknioYiTh BUTSXKKY [0 enekTpoMepexi i nepesipTe BCi 1T QYHKLUIT.

6.4 [ns npuKpineHHs BUTSXKKM OO0 Wadu pekoMeHOyeTbCa BUKOpUcToByBaTu 4 camopisu 4,8x13
DIN968 i3 cepeamHn BUTSXKM (CamMOpi3n B KOMMNNEKT He BXOAsATb). (Puc.4/4.1).
6.5 lNpn HeobXigHOCTI BCTAHOBITL Ha NATPYyOKy BUTSXKM nepexigHuk nositposogy (J120mMm).

6.6 Akwo BuTskka Oyae npautoBaTM B peXnMi BigBeOEHHS
noBiTPS B AUMOXi4, 3MOHTYyWTe noBiTponposig obpaHoro
diameTpa BIONoOBIOHO [0 IHCTPyKUii, 3abesneuumBlun 1A0Oro
repMeTUYHICTb.

6.7 FAKWo BUTSXKKa NpautoBaTUME B PEXUMI peuunpkynsui,
nosiTponposig He noTpidbeH. HeobxigHO BCTAHOBUTU BYriNbHUI
3anaxonorfMHayumm inbTp (KynyeTbCa OKpemo).

6.8 lepeBipTe HaOiMHICTb KPINMEeHHA BUTSKKW, NigBeaiTb Ta
NIAKMOYITE Yepes3 po3eTKy LWHYP A0 enekTpoMepexi

211,3

A

24 .8

13

Puc. 4.2




3 MeTOKH [0[aTKOBOrO 3axMCTy Big nepenagiB Hanpyru B Mepexi peKomeHAyeEMOo
NiaKNYaT BUTAXKKY Yepes3 AoAaTKOBUMA aBTOMaTUYHUM nepemMuKkay 6A.

7. IHCTPYKLUIA NO KOPUCTYBAHHIO | AornAny 3A BUTAXXKOKO

7.1 BUTsKKa 3 CEHCOPHUM BUMMKayeM Mae 3 LWBUOKOCTI BeHTUNALUIT. B 3aneXHoCTi Big BenuynHmn Bunapis npu
npuroTyBaHHi ki Bu moxxeTe o6patn HU3bKun, cepeaHin abo BUCOKMIA piBEHb BEHTUNSLII.

7.2 MNepen novyaTkoM NPUrOTYBaHHSA 1Ki YBIMKHITb BUTSXKKY B HEOOXiAHOMY pexumi poboTn. PekomeHayeTbCa
NPOOOBXUTU POOOTY BUTSKKM Ha 3-5 XBUMUH Micns 3akiHYEHHA NPUrOTyBaHHA X, TaKMM YMHOM MOBITPA KyxHi Gyae
OuMLLEHE Bif 3anuLLKiB BUNapiB.

7.3 Ha 30BHiLWHbOMY CKIli Bawlol BUTSKKM 3HAXOANTBCA CEHCOPHMIA NEpeMMKaY pexxmmie poboTun gBuryHa i
OCBITNEHHS (punc.6):

1 wBwmAakicTb (HN3bKi 06epTH) Puc.6
- HATUCHITb BUMUKAY B NOMNOXEHHSA « 1 »

2 wBuAakicTb (cepenHi 06eptn)
- HATUCHITb BUMMKAY B NMOSNOXEHHS « 2 »

3 wBunAakicTb (BMCOKi 06epTn)
- HATUCHITb BUMMKAY B MOMOXEHHS « 3 »

CeHcopHUI nepeMmkay 3 CMMBOSIOM JTaMMOYKK, MPU3HAYEHMI ANS BKITIOYEHHS CBITUMAbHUKA Npn
HegoCTaTHbOMY OCBITIIEHHI pOGOYOT 30HM MANTK, 3HAXOOUTBLCS JTIBOPYY Ha KOPMNYCi BUTSXKN.

BKIHOYEHHA BUTSXKM:

- HATUCHITb Ha OyAb-AKY i3 CEHCOPHMUX KHOMOK perynoBaHHsA wBuakocTi (1, 2, 3);
- BKJTOYiTb OCBITNIEHHA NpY NOTPebi (KHONKa 3 CUMBOJIOM FTaMMOYKN);

BUKNIOYEHHA BUTAXKKA:

- HATUCHITb Ha CEHCOPY KHOMKY peryfoBaHHA WBUAKOCTI (1, 2, 3) B 3aneXHOCTi Ha AKiN WBUAKOCTI
npautoe BuTsxkka (1-1, 2-2, 3-3).

BKnoYeHHs1 Ta BUKITIOYEHHSA BUTSXKKM CEHCOPHUM NnepeMuKkayeM 34iMCHIETLCSA NoaBiNHUM

HaTUCKAHHAM, TOOTO HaTUCHYINU Ha 1 WBKMAKICTb - BUTSXKKa BKITHOYMNACD, NMOBTOPHO HAaTUCHYIUN Ha 1
LWBMAKICTb - BUTSXKKAa BUKIOYMNACh.

3anyck TaMmepa:

- ANs 3anycKy TauMmepa HaTUCHITb Ha OAHY i3 CEHCOPHMX KHOMNOK (1, 2, 3) Ta yTpumynTte npoTarom 5
cekyHA. Tanmep aBTOMaTU4YHO BiAKMIOYUTb OCBITNEHHSA Ta TYPOOBEHTUNATOP Yepe3 5 XBUIUH.

7.4 YnpaBniHHA BUTSXXKOIO 3 JONOMOrol AUCTaHUinHOro nynbeTa (puc. 7).

- [Anga BKNIOYEHHA BUTSXKM HATUCHITb Ha kHoMky 1, 4 abo 5. [ins 1
BUKITHOMEHHS BUTSKKM HATUCHITb HA KHOMKY 1.

- Anga 36inbweHHs abo 3MEeHLLEeHHS LWBWAKOCTIi pOBOTU HATUCHITE Ha KHOMKY
BignoBigHo. 5

- Ana BkNoYeHHA abo BUKMIOYEHHA CBITNAa HATUCHITb Ha KHOMKY 2.

- [Ins akTuBaUii TanmMepa HaTUCHITb KHOMKY 6 Npu BKNHOYEHIN BUTSXKL.

- [lns BUKNIOYEHHS TariMepa HAaTUCHITb KHOMKY 6.

5abo 4

Puc.7



8. IHCTPYKLIIA MO AOTNSAY 3A BUTSXKKOHO
NEPEQ OYULEHHAM BUTSAXKW BIAKNOYITh 1T BI ENIEKTPOMEPEXI.

8.1 [Ins 30BHILLHBbOT OYUCTKN BUTSXKOK 3 HEPXKABIiOYOI CTari BUKOPUCTOBYMTE cneLjianbHi 3acobu,
AOTPUMYHOYUCH BiAMNOBIOHMUX IHCTPYKLiN.

8.2 Hikonun He BUKOPUCTOBYNTE A5l OYMLLEHHS BUTSXKKM abpasnBHi Mutodi 3acobu, rpybi rybkm
abo yncTALWi 3acobu, WO MICTATb coay, KUCMOTY, xnopuam abo po3yYnHHUKN.

8.3 lMNpun mMunui yHMKanTe nonagaHHA BOSOMM Ha CTPYMOBEAYYI YaCTMHU BUTSKKKU, i 0COBNMBO B
€NeKTPOHHUI BY30J1 KepYBaHHS; MiCAsi MUTTSA NPOTPITb NOBEPXHI M'AKOK CEPBETKOIO.

8.4 [Insa 4nCTKM CKNAHMX NOBEPXOHb NPUAATHI 3BMYalHi 3acobu Ans OYULLEHHS cKna.

8.5 AntomiHieBni (hinbTp, yTPUMYOUM Macno i Nun 3 NoBITPA, 3abmBaeTbCs | MOro Cnig MUTK Nicns
BiAMOYyBaHHS B rapsayin Bogi 3 epekTnBHUM Mmntoumnm 3acobom 1 pas Ha 1,5 — 2 micsaui B
3anexHOCTI Bif ekcrinyaTtauil BUTSHKKN.

3MiHa Konbopy iNbLTPY Nicnsa MATTA He BNNMBAE Ha AAKICTb MOro po6oTu.

8.6 [Ona 3HATTA antomiHieBoro @inbTpy (puc.6) cnig HaTUCHYTU Ha MNPYXWHHY 3acyBKy i,
NoTArHyBWN Ha cebe i BHWU3, 3HATU PiNbTp 3 naHeni. BcTaHOBNEHHA iNbTpy BUMKOHYETHCA B
3BOPOTHOMY MOPSAKY.

He BcTaHoBnonTe hinbTp Nicna MUTTA 4O MOro NOBHOIrO BUCUXAHHS.

8.7 ByrinbHi inbTpn (KynyrOTLCA OKPEMO), LLIO BUKOPUCTOBYHOTLCS NMPU PEXUMI peLmpKynauii
cnip 3amMiHATU KOXHi 3 — 6 MicALiB B 3aneXXHOCTI Bif ekcnnyaTauil BUTSHKKN. PinbTpu
BCTAHOBIMOOTLCA Ha T-NOAIOHOMY LUTMPI KPULLKM TypOOBEHTMNATOPA LUNSAXOM OCbOBOMO NIATUCKY i
NOBOPOTY MO YaCOBIN CTPINL.

8.8 Ha Butsxui BctaHoBneHa LED namna nigceidyBaHHA poGoYoi 30HM nnAnTu. [na 3amiHu
namnu HeobxigHO 3HATK antoMiHieBI INLTPK, BIATUCHYTU Nlamny Tak, Wo6 BOHa BUWLINA 3 KOpMycCy
BUTSXKKN. 3aMicTb Hel HeoOXigHO BCTAHOBUTM HOBY 3 TUMW X XapakKTepUCTUKaMW i BCTAHOBUTU
dinbTpu (Puc.7).

Puc.6 Puc.7



9. FAPAHTII BUPOBHUKA

9.1 Bnpo6BHUK rapaHTye HopMaribHy poboTy BUTSXKKM NPOTArom 24 micsAuiB 3 OHA Npogaxy Yepes
po3apibHy TOProBy Mepexy, Npyu YMOBi LOTPUMaHHS CNoXnBayeM npasui TPaHCNOPTYBaHHS,
30epiraHHA,MOHTaXy Ta ekcnnyaTtauii.

9.2 lNpw BiACYTHOCTI NO3HAYKN NPO AaTy NPOAAXY, rapaHTIHWUIA TEPMIH 0BYNCIIIOETLCS 3
MOMEHTYBUIOTOBSIEHHS.

9.3Y Bunagky nosiBM nopyweHb nNpu poboTi BUTSXKKA 3 BUHWU BUPOOHMKA MPOTArOM
rapaHTiMHOro TepMiHy, CnoXmBad Mae NpaBO rapaHTINHOMO PEMOHTY B CEpPBICHUX LEHTpax,
aZipecu SIKNMX BKasaHi BrapaHTinHOMY TasloHi Ha canTi BUpOBHuMKa.

9.3 [NapaHTis He NOLUMPIETHCA Ha STaMMU OCBITNEHHS, antoMiHIEBI PINbTPU Ta BYTiNbHI PINbTPMU.

9.5 TepMiH cny6u BUTSXKM 5 poOKiB.

BUPOBHUK:
TOB«MOAYNb ITMN»
46400 YkpaiHa
M. TepHoninb, Byn. NoAainbcbkKa, 46

3AMOBHUK:

TOB «EJIEKOC»
46001 YkpaiHa m.TepHoninb
Byn. Nonicbka 9
Ten. +380676535051
e-mail: info@eleyus.com

www.eleyus.com



Dear customer!
Thank you for choosing the products of the brand "ELEYUS". We put our best efforts so you were
satisfied with your choice.

1. GENERAL INFORMATION

1.1 Prior to installing the extractor hood carefully read our recommendations, following which will
provide safe work of the appliance. Save this User's manual, as it contains answers to the questions
which may arise later.

BEFORE STARTING THE OPERATION (SWITCHING ON) THE APPLIANCE MUST BE HELD AT
THE ROOM TEMPERATURE FOR AT LEAST TWO HOURS.

1.2. This appliance is intended for extraction of polluted air from the space above the cooking
appliance, and intended for domestic use and the household environment only and meets the
requirements of State Standard of Ukraine AICTY IEC 60335-2-31:2015.

USE OF THE APPLIANCE IN GOALS OTHER THAN DOMESTIC IS FORBIDDEN. THE RISK OF
INJURY AND PROPERTY DAMAGE INCREASES IN CASE OF USE OF THE EXTRACTOR HOOD
WITH PURPOSES OTHER THAN INTENDED, WHAT WILL LEAD TO WARRANTY CANCELLATION/

1.3. Use of the extractor hood decreases the content of harmful products of incomplete combustion of
natural gas, as well as odors produced during cooking in the air, and prevents pollution of walls, ceiling,
and furniture with grease and soot.

1.4. The appliance is an air purifying device of the exhaust type with a diameter fan (turbine),
completed with a grease picking aluminum filter (included) and has the option of upgrading with a carbon
odor filter. It is manufactured from sheets of carbon steel with a decorative protective coating of powder
paints - 520 mm in width.

1.5. Depending on the installation scheme over the cooker, the extractor hood can work in two
variants:

- in the mode of air extraction into the stationary ventilation shaft (chimney) of the kitchen using
corrugated aluminum or plastic air-ducts @150mm or @120mm (see item 5.3);

- in the recirculation mode (closed circular air circulation in the kitchen), when the extractor hood is
not connected to chimney, and the air is passed through aluminum grease filter (included) and
smothering carbon filter and is returned to the kitchen (see paragraph 5.3).

1.6. Attention! Do not start extractor hood installation before connecting it to electricity network and
checking its technical serviceability, and checking all of its functions.

1.7. We recommend that all installation works, connection, and repair of your extractor hood should
be carried only by qualified specialists professionally engaged in the execution of such works.

1.8. The manufacturer does not bear responsibility for any damages and failures, caused by incorrect
installation, operation, and repair of the extractor hood.

1.9. The manufacturer reserves the right to modify the product in order to improve its quality and
technical specifications.

1.10. Technical specifications for the extractor hood are indicated in this manual and on the label
attached to the inner surface of the body (access to it opens when the filter is removed).

1.11 Attention! The extractor hood should be installed on the wall at the distance of 500-
750mm above the electric cooker and at the distance 650-850 mm above the gas cooker.




2. MAIN TECHNICAL SPECIFICATIONS

Network voltage, V 220 - 230
AC frequency, Hz 50
Number of operation modes 3
Rated power consumption,W Of the motor 150
Lighting (LED) 1x2,5
TURBINE PRODUCTIVITY, M3/H 800
, , Width 520
Overall dimensions of the 570
extractor hood, mm Depth
Height 225
Connection size of ventilation duct, mm @150/3120
Weight, kg 5.5
Noise level, dB 50- 64
Protection class I
Operation mode S1 (long-lasting)
ARMOURED WITHOUT GROUNDING
3. PARTS SUPPLIED
KITCHEN EXTRACTOR HOOD 1 pcs.
DEL IVERY INCLUDES PLASTIC PIPE ADAPTER (from @150 to 1 pcs.
20mm)
USER’S MANUAL 1 pcs.
4. SAFETY REQUIREMENTS
IT IS FORBIDDEN TO CONNECT THE EXTRACTOR
HOOD
ATTENTION! TO THE NETWORK OF THE ELECTRIC COOKER.

PROTECT ELECTRIC CORD FROM MECHANICAL AND
THERMAL DAMAGE.

4.1. While installing, the operation of conducting technical services, it is strictly forbidden to:

connect the extractor hood to the electricity network with a voltage and frequency that does not
correspond to those specified in paragraph 2;

use lighting lamps with a power output of more than 3 watts (LED);

carry out maintenance, replace lamps, remove filters, clean the extractor hood without removing
the plug from the mains socket;

operate the extractor hood with an open fire source, open gas burners or heating elements;
Heating elements should be always covered with dishes;

prepare food with use of alcohol;

leave the fryer unattended;

operate the extractor hood with removed filters;

connect the extractor hood to the electric network of the cooker, cut the socket of the electric cord
while installing.



ATTENTION! IT IS FORBIDDEN TO USE GAS (ELECTRIC) COOKER IF THE EXTRACTOR
HOOD IS TURNED OFF.

4.2. In order to avoid damage by electric current, the extractor hood must be plugged into a
grounded outlet.

4.3. The extractor hood connected to the separate ventilation shaft. It is forbidden to connect other
appliances to the same ventilation shatft.

4.4. Using the extractor hood together with other heating appliances (gas, oil, ovens, etc.), besides
electric, it is necessary to provide the premises, it which the extractor hood is installed with the
additional flow of the fresh air (for example to open the window).

4.5. For air extraction to the chimney use air duct @150 / 120mm. A smaller diameter will create
additional air resistance, which will increase noise and vibration, as well as motor overheating.

4.6. Provide timely cleaning of non-disposable aluminum removal filters, otherwise, the efficiency of
the extraction will decrease and there will be a fire hazard due to the accumulation of grease and dust in
the filter.

4.7. It is forbidden to turn on the extractor hood in case of ignition with the purpose of reduction of
smoke until complete localization of fire.

4.8. In case of ignition under the extractor hood, cover the fire with a thick cloth, disconnect the
extractor from the electric network, do not use water to extinguish a fire in the places where the electrical
appliances are located.

4.9. Protect the cord for connection to the electric network from the mechanic and thermal
damages.

5. EXTRACTOR HOOD DESCRIPTION

5.1 Ventilation cooker hood «INDI 700/1000 LED» is the air-cleaning device with transverse flow
exhaust fan (turbine) and kitted with aluminium grease removal filter. The device is produced with single-
engine of 500 mm or 600 mm in width of sheet carbon steel, followed by decorative protective coating
with powder paints.

5.2 The cooker hood refers to the type of “built-in” cooker hoods and is built into the kitchen
furniture set on the wall above the cooker.

5.3. Depending on the installation scheme over the cooker, the extractor hood can work in two
variants (see item 1.5):

- in the mode of air extraction into the chimney of the kitchen (Pic. 1).
- in the recirculation mode (Pic. 2) (closed circular air circulation in the kitchen).
Eananasaamsaea=an

Pic. 1 Pic. 2

“It is necessary to consider, that when the extractor hood is on, the pressure is automatically
lowered in the enclosed room, and should be balanced with an inflow of fresh air. This may be
achieved by opening doors and windows or with use of equipment for special inflow ventilation”.

5.4 A cooker hood consists of the following parts (Pic. 3/3.1).



Pic. 3 Pic. 3.1

1- cooker hood body

2— air flue nozzle adopter (from @150 to @120 mm)
3— electric cord with grounding

4— switch of the cooker hood operation modes

5— decorative panel 1

6— decorative panel 2

7— lightning lamp (LED)

6. COOKER HOOD INSTALLING INSTRUCTION

6.1 Select the operation mode and place to Xﬁ—\.
install the cooker hood. A

6.2 Remove the cooker hood from the packing
box.
6.3 Check the work of the cooker hood, connect
to the electric grid and check all its functions. ‘\/
21
5,
We remind that the height of installation o&‘/
the cooker hood over the electric cookers should Pic. 4

be at least 500 mm, and above the gas one — not \
less than 650 mm (Pic. 1).

. . .. ™

6.4 Before starting to drill holes for fasteners, it is _=
necessary to mark them on the wall. To do this, prepare a ~—
paper template with the coordinates of the holes, attach the &

template to the lower shelf of the furniture set at the required
height indicated above, and level it.

6.5. It is recommended to fasten extractor hoods to a 2.8 13
case when using 4 self-tapping screws 4,8x13 DIN968 =
average extractor hoods. Pic 4.1

4.8




6.6. In case of necessity install pipe to pipe adaptor for air duct
(2150/120) and install air duct.

6.7. If the extractor hood is to be operated in an air-to-chimney mode, mount the air duct of the selected
diameter in accordance with the instructions, ensuring that it is tight.

6.8 If the hood will operate in recirculation mode, then the duct is not needed. A carbon odour-
absorbing filter (is purchased separately) must be installed

6.9 Check that the hood is securely fastened, feed and connect the cord to the mains through the
outlet.

In order to provide additional protection against power supply voltage swing, we recommend
connecting the hood through an additional 6A automatic switch.

7. INSTRUCTION FOR USING THE COOKER HOOD

7.1 The cooker hood with sensor switch has 3 speeds of ventilation. Depending on the amount of
evaporation during cooking, you can choose a low, medium or high level of ventilation.

7.2 Before cooking, turn on the cooker hood in the required operation mode. It is recommended to
continue work of the cooker hood for 3-5 minutes after cooking, thus the air in the kitchen will be cleared
from the residue of the vapours and smells.

7.3 On the decorative glass of your cooker hood there is a sensor switch of operation modes of the
engine and lamps of illumination (Pic. 6):

Pic.6

1 speed (law)

- press switch into position “1”
2 speed (medium)

- press switch into position “2”
3 speed (high)

- press switch into position “3”

The sensor switch with the symbol of the light bulb, intended to turn on the lamp at insufficient
illumination of the working area of the cooker, is located on the left side of body of the cooker hood.

Switch a cooker hood on:

- press on any of the speed control buttons (1, 2, 3);
- turn on lighting if necessary (button with bulb symbol).

Switch a cooker hood off:

- press the touch speed control button (1, 2, 3), depending on the 1

speed at which the cooker hood is working (1-1, 2-2, 3-3).

Switching the hood on and off with the sensor switch is double- S
pressing, that is, pressing the speed 1 — the cooker hood is switched on,
press speed 1 again — the cooker hood is turned off.

Starting the timer:

To start the timer, press one of the sensor buttons (1, 2, 3) and hold it for 5
seconds. The timer will automatically switch off the lightning and turbofan in 5
minutes..

Pic.7



7.4 Control of cooker hood using a remote control (Pic. 7).

- Press the buttons 1, 4 or 5 to switch on the cooker hood. To switch off the hood, press the button 1.
- To increase or decrease the speed, press the button 5 or 4, respectively.

- Press the button 2 to switch the light on or off.

- To activate the timer, press the button 6 when the cooker hood is switched on.

- To switch off the timer, press the buttons 6.

8. INSTRUCTION ON THE CARE OF THE COOKER HOOD

ATTENTION! BEFORE CLEANING THE COOKER HOOD, DISCONNECT IT FROM THE ELECTRIC
GRID.

8.1 For external cleaning of stainless steel cooker hoods, use special tools in accordance with the
relevant instructions.

8.2 Never use abrasive detergents and soda, acid, chloride or solvent, rough sponges to clean the
cooker hood.

8.3 By washing, avoid moisture entering the current-carrying parts of the cooker hood, and especially
into the electronic control unit; after washing, wipe the surface with a soft cloth.

8.4 For cleaning glass surfaces, conventional glass cleaning means are suitable.

ATTENTION! When closing the internal glass, avoid a sharp blow. In the event of a sharp blow, the
body is deformed and the lamps are damaged!

8.5 The aluminium filter, holding oil and dust from the air, is clogged and should be washed after being
soaked in hot water with an effective detergent once every 1.5 to 2 months, depending of the cooker hood
use.

Changing of the color of the filter after washing does not affect the quality of its work.

8.6 To remove the aluminum filter (Pic. 6), press the spring latch and by pulling down remove the filter
from the panel. The filter installation is performed in reverse order.

Do not install the filter after washing until it is completely dry.

8.7 Carbonic filters (purchased separately) used in the recirculation mode should be replaced
every 3 to 6 months depending on the operation of the cooker hood. Filters are installed on the T-shaped
shaft of the turbofan cover by means of an axial pushbutton and a clockwise rotation. LED lamps are
installed on the extractor hood for lighting the working area of the cooker. Before starting lighting lamps
substitution, disconnect the extractor hood from electricity, and leave the lamps to cool. To replace the lamp,
remove the aluminum filters,push the holder of the cartridge so that the lamp came out of the body of the
extractor hood and remove it by turning it counterclockwise. Replace it with the new one with the same
characteristics and install filters (Pic. 7).



9. MANUFACTURER'S WARRANTIES

9.1 The manufacturer guarantees the normal operation of the hood for 60 months from the date of sale
through a retail network, provided that the consumer observes the rules of transportation, storage,
installation and operation.

9.2 If there is no mark on the date of sale, the warranty period is calculated from the moment of
manufacture.

9.3 In the event of malfunctions during the operation of the hood due to the manufacturer's fault during
the warranty period, the consumer has the right to warranty repair at service centers whose addresses are
indicated in the warranty card on the manufacturer's website.

9.4 The warranty does not cover light bulbs, aluminum filters, carbon filters.

9.5 The service life of the hood is 10 years.

MANUFACTURER'S ADDRESS:
LLC «<MODUL ITP»
Ukraine
index: 46400
Ternopil, str. Podilska, 46

CUSTOMER'S ADDRESS:
LLC «<ELEYUS»
Ukraine
index: 46001
Ternopil, str. Poliska, 9
phone number: +380676535051
e-mail: info@eleyus.com
www.eleyus.com



A1

A2

XP1

(1N E= [PV T B

CRCUIT | &
L 1
N 2
1 3
2 4
3 5
4 6
N 7
L 8
N 9

MpuHuunoBa enekTpocxema BUTXKKU « ETNA 800 LED»

1 CIRCUIT | >

230L |1
2 230N | 2

GND |3

A3
3 WHITE
4 RED
5 BLACK
6 BLUE
7
8
HL1
Pic.8

Electrical schematic diagram of the sensor extractor hood «ETNA 800 LED»
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POSSIBLE MALFUNCTIONS OF YHE EXTRACTOR HOOD
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Extractor hood

does not work.
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namna

The lamp does
not light.
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Reduced

performance

of the

extractor
hood.
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The extractor

hood began to
work louder.
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Air is poorly

drawn in the

recirculation

mode.




10. CBIAOUTBO NMPO NPUUMAHHSA TA MPOOAX
CERTIFICATE OF ACCEPTANCE AND SALE

Butskka BEHTUNALINHA KYXOHHA
Kitchen ventilation hood

3 CEHCOPHUM NEPEMUKAYEM

WITH TOUCH SWITCH

ETNA 800 LED

BBK-01.50301YXJ14.2C
CH 02-52-TD3-LED SQ-430

Bignosigae i BU3HaAHa npnaaTHoO o
ekcnnyarauii
AOCTY EN 60335-2-31:2015
match and consignment prior to
operation

,qama 8U20MmOeBJIeHHs

Date of preparation

UImamn BTK
(kneliMo nputiManbHUKa)

VTK stamp
(receiver stamp)

lpodaHo
Sold

HatimeHyeaHHs1 nidnpuemcmea

mopeieni, wmamn Ma2a3uHy

Name of the trading company,

stamp of the store

llidnuc npodasus

Seller's signhature

Hama npodaxy

Date of sale




